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Greek

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” émAapdouevoc tricplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article xelpog Tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article TupAod ¢€rfveykev adTovplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €€w tfigplugin-autotooltip _default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article kwung, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ntdoag eig taplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article Sppata adtod,plugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) émBelg tagplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article xelpag a0t®,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) énnpwta adtév,plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €l Tt BAéney;
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ESV And he took the blind man by the hand and led him out of the village, and when he had spit on his eyes and laid his hands on him, he asked
him, “Do you see anything?”
NIV He took the blind man by the hand and led him outside the village. When he had spit on the man's eyes and put his hands on him, Jesus
asked, “Do you see anything?”
NLT Jesus took the blind man by the hand and led him out of the village. Then, spitting on the man's eyes, he laid his hands on him and asked,
“Can you see anything now?”
KV And he took the blind man by the hand, and led him out of the town; and when he had spit on his eyes, and put his hands upon him, he
asked him if he saw ought.
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